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T C 1a Region de Wintergarden

Greetings!

The Wintergar-
den Regional Office
would like to take an op-
portunity to welcome our
Migrant and Seasonal
families and their children
throughout the region.
The Wintergarden Re-
gional Office wishes eve-
ryone the best of luck on
the new phase we are
about to start for the year
2010. At this time, the
Wintergarden Region-is
combined with the Crys-
tal City Service Area and
the Laredo Service Area.
First, and foremost, the
Regional Administrator
for the Wintergarden
Area is Mr. Romeo Si-
fuentes, whom oversees
the both areas. The Re-
gional Secretaries in-
clude: Flor Fuentes,
Beatriz Garza, Veronica
Gonzalez and Monika
Padron. The Mental
Health Disabilities Coor-
dinators— Azalia Garcia
and Robert Santa Cruz,
Child Development Coor-

Saludos!

La Oficina Regional del
Wintergarden quisiera
tomar esta oportunidad
de dar la bienvenida a
nuestras familias Emi-

dinators— Velma Leal,
and Sandra Palacios,
Infant and Toddler Coor-
dinators— Paulita
Jimenez and Laura Rod-
riguez, Human Resource
Coordinators— Velma Mc
Neil and Diana Cruz, Nu-
trition Coordinators—
Debbie Cantu and Angie
Alonso, Health and
Safety Coordinators—
Sonia Rosas, Amanda
Cantu and Lourdes Var-
gas, (CPET) Community
Partnership, ERSEA,
Transition Coordinators—
Beatrice Rangel and
Melyssa Galindo, MIS
Coordinators Javier Cas-
taneda and Ruben Gar-
cia, Transportation/
Facilities Coordinators—
Carolyn Garcia and
Robert Guzman, and
Family Partnership Coor-
dinators— Melissa Garcia
and Sylvia Kiser. Other
Regional Staff members
are Pedro Contreras,
Dora Sanchez, Ricardo
Puente and Angeles Ra-

grantes y Temporales de
toda laregion. La area
del Wintergarden se con-
siste de la oficina regio-
nal de fa ciudad de Crys-

mirez. TMC Head Start
is starting a new phase,
we ask that you, parents
become more involve in
your child’s education
since you are the Primary
Teacher of your child’s
life.-As aregion, staff will
support each of you with
your goals and needs so
that you may prosper and
attain your dreams as
well as provide the nec-
essary trainings to pre-
pare everyone for a posi-
tive experience for our
children with- Head Start.
The priorities of TMC is
our families and may you
have a prosperous year
in 2010.

Let's Paint/

Pintamos

tal y la oficina regional de
Laredo. ElAdministrador
Regional
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Continuacion de Saludos!

es el Sefior Romeo Sifuentes
quien supervisa las operaciones
de las dos areas de servicio. El
personal del area de servicio del
Wintergarden consiste de las se-
cretarias regionales: Flor Fuen-
tes, Beatriz Garza, Monika
Padrén y Verénica Gonzélez.
También tenemos los Coordina-
dores de Salud Mental y Desca-
pacidades— Azalia Garciay Ro-
berto Santa Cruz, Coordinadores
del Desarrollo de Nifios- Velma
Leal y Sandra Palacios— Mencha-
ca, Coordinadores de Infantes y
Nifios Pequefios- Paulita Jimé-
nez y Laura Rodriguez, Coordina-
dores de Recursos Humanos-
Velma Mc Neil, y Diana Cruz,
Coordinadores de Nutricion—
Debbie Rios Cantu-y-Angie
Alonzo, Coordinadores de Salud
y Seguridad- Sonia Rosas, Aman-
da Cantu, y Lourdes Vargas,
Coordinadores de (CPET)- Matri-

Policy Council Elections for 2010

The Policy Council Elec-
tions were held on Friday, De-
cember 11, 2009. The results
were presented during the Joint
Regional Communication Com-
mittee Meeting held on Monday,
December 14, 2009. The Migrant
Policy Council Representatives
for the Wintergarden Region for
the Crystal Service Area are as
follows: Maria Rios of the Carrizo
Center and Raul Alvarez of the
Eagle Pass | Center. The first
alternate is Judith Hernandez of
the Eagle Pass Il Center and sec-
ond alternate is Terrie Galvez of
the Crystal City Center.

The Seasonal Represen-
tative for the Wintergarden Re-
gion is Nydia Palomo of the Crys-
tal City Center and the first alter-
nate is Elizabeth Cantu of the
Roma Il Center.

culacién, Asistencia, Transicion, y
Servicios de la Comunidad- Bea-
trice Rangel y Melyssa Galindo,
Coordinadores de (MIS) especia-

de sus nifios porque ustedes son
los Primeros Maestros de la vida
de sus nifios. Como regioén, el

personal apoyara a cada uno de

lista de sistema-
Javier Castafieta y
Ruben Garcia,
Coordinadores de
Transportacion/
Instalaciones Ca-
rolyn Garcia y Ro-
berto Guzman,
Coordinadoras de
Familia Sociales—
Melissa Garcia y
Sylvia Kiser. Otros

usted con sus metas y
las necesidades de
modo que usted pueda
prosperar y lograr sus
suefios-asi-como pro-
porcionan el entrena-
miento necesario para
preparar cada uno
para una experiencia
positiva para nuestros
nifos con la ventaja
de Head Start. Las

miembros de la
Regional son Pe-
dro Contreras,
Ricardo Puente, y
Angeles Ramirez.

TMC Head Start va empezar una
nueva etapa y pidamos a los pa-
dres que como padres que estén
mas involucrados en la educacion

The Wintergarden Mi-
grant Representatives for the
Laredo Service Area areas fol-
lows: Lee Anne Benavides of the
Falfurrias Center, Cristina Perez
of the Alice Center and Anna Arti-
aga of the Mathis Center. First
alternate is Veronica Solis of the
San Antonio Center and second
alternate is Gloria Aguilar of the
Pearsall Center.

The Policy Council mem-
bers attended a Training/ Meeting
on January 14-16, 2010 in Laredo
at Corporate Office. This training
and meeting-are required-to-be-in
person. The purpose of the meet-
ing is to provide a transition of
membership by seating the New
Policy Council Members and at
the same time they received train-
ing. The Policy Council Members
were provided with an in depth

“l love to color/
Me encanta los colores *

prioridades de TMC
son nuestras familias y
gue tenga una prospe-
ro ano el 2010.

information regarding the all the
program area (Nutrition, Family
Partnerships, Health, Mental
Health and Disabilities, Education
for Pre-school and Infant/
Toddlers, MIS and Fiscal), by-

“Next Policy Council Meeting

is on February 24, 2010

Laws, Robert Rules of Order and
other information pertaining to the
governing body.

Let's
Play/ Jugamos
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Elecciones del Concilio Politico

Las elecciones del Con-
cilio Politico fueron el Viernes, el
11 de Diciembre del 2009. Los
resultados fueron presentados
durante la reunién del Comité
Regional de Comunicaciones el
14 de Diciembre del 2009.

Los Representantes Emigrantes
del Concilio Politico de la Region
de Wintergarden de la area de
Servicio de Crystal es Maria Rios
del Centro de Carrizo y Raul
Alvarez del Centro de Eagle Pass
I. ElI primer suplente es Judith
Hernandez del Centro de Eagle
Pass Il y el Segundo suplente es
Terrie Galvez del Centro de Crys-
tal.

Los Representantes
Temporal es Nydia Palomo del
Centro de Crystal y la primer
suplente es Elizabeth Cantu del
Centro de Pearsall.

Los representantes emi-
grantes del consejo de la politica
para la regién de Wintergarden

para el area de servicio de Laredo
son Lee AFNE Benavides del Cen-
tro de Falfurrias, Cristina Pérez
del Centro de Alice y Anna Artiaga
del Centro de Mathis. La primer
suplente es Verdnica Solis del
Centro de San Antonio y la segun-
da suplente es Gloria Aguilar del
Centro de Pearsall.

Los Miembros del Concilio Politico
tuvieron un entrenamiento y jun-
ta del 14 hasta el 16 de Enero del
2010 en Laredo en la Oficina
corporativo. Esta Junta y entre-
namiento es requerida en perso-
na. Larazon de estajuntaes
para sentar los huevo miembros
del Concilio Politico y a la misma
vez también reciben-entrenamien-
to. Proporcionaran los miembros
de consejo de la politica la infor-
macion profundizada con respec-
to atodas las areas del progra-
ma (Nutricién, Area de Familias,
Salud, Salud Mental y Discapaci-
dades, Educacion para Nifios de
PRE-escolar y para nifios de in-
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fancia y nifios pequefios) las or-
denanzas municipales, las reglas
de Roberto de la orden y a la otra
informacion referente al sistema
del programa del gobierno.

“Los Representantes del
Concilio Politico de la Regioén
de Wintergarden para el area

de Servicio de Laredo.”

-_-.-H_\ .
J
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The 2010 Elected Policy Council Executive
Officers/ El1 Comite ejecutivo del Concilio

Politico Del 2010
—

Left to Right:

Nestor Atkinson, MSHS Director,
Maria Rios-Policy Council President,/
Carrizo Center Wintergarden Region,
Lee Anne Benavides-Policy Council
Vice-President/ Falfurrias Center Win-
tergarden Region, Cristina Perez-
Policy Council Secretary/ Alice Center
Wintergarden Region, Karla Valdez-
Policy Council Treasure/ Rio Grande
Valley Region and Raul Alvarez Pol-
icy Council Sgt at Arms/ Eagle Pass |
Center. Wintergarden Region.
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Policy Council Community Representative

A Community Representative is a
business and/or civic individual
who have agreed to serve on the
TMC Policy Council. Community
representatives may include the
parents of formerly enrolled chil-
dren. The community representa-
tives will be drawn from TMC’S
service delivery areas, public or
private community, civic and pro-
fessional organizations and oth-
ers who are familiar with the re-
sources and services needed for
low-income children and families.
Community Representatives must
be selected and approved annu-
ally. Policy Council limits the
number of one (1) year term; any
Community Representative may
serve to a combined total of three
(3) years.

On December 14, 2009 the
Wintergarden Region held the
elections for Community Repre-
sentative. The two Service Areas

held a Joint Regional Communi-
cation Committee Meeting thru
VPN. The parents received infor-
mation on
both candi-
dates. The
candidate for
the Crystal
City Service
Area’is Ms.
Anita Lomas
(Crystal City
Center) and
the second
candidate is
Ms. Mary
Garza (Mathis Center) for the
Laredo Service Area. Elections
were conducted during the RCC
Meeting and the parents / Presi-
dent of PCC or designee voted for
the Community Representative.
The Wintergarden Community
Representative for the 2009-2010
is Ms. Anita Lomas who was re-

elected for the second consecu-
tive year. Ms. Lomas has been
serving as the Wintergarden Pol-
icy Council Commu-
nity Representative
since 2008. She
brings us a wealth of
experience in the
field of Child Devel-
opment, Mental
Health and Nutrition.
Her commitment and
dedication to the
Policy Council Mem-
bership is welcomed.

Congratulations to
Ms. Anita Lomas for become the
Policy Council Community Repre-
sentative for 2009-2010.

“The Wintergarden Community

Representative for the 2009-
2010 is Ms. Anita Lomas for
the Crystal City Service Area.”

Representante de la Comunidad Del Concilio Politica

Un representante de la comuni-
dad es un negocio y/o un indivi-
duo civico que tienen acordaron
servir en el consejo de la politica
de TMC Los representantes de
la comunidad pueden incluir a los
padres de nifios antes alistados.
Los representantes de la comuni-
dad seran dibujados areas de
entrega del servicio de TMC, la
comunidad publica o privada, las
organizaciones civicas y profesio-
nales y otras que estan al corrien-
te de los recursos y de los servi-
cios necesitados para los nifios y
las familias de ingreso bajo. Los
representantes de la comunidad
se deben seleccionar y aprobar
anualmente. El consejo de la
politica limita el nimero de un (1)
término del afio; cualquier repre-

sentante de la comunidad puede
servir a un total combinado de
tres (3) afios.

El 14 de Diciembre del
2009 la Regidn del Wintergarden
tuvo elecciones para Represen-
tante de la Comunidad. Los dos
Areas de Servicio tuvieron una
Junta Regional de Comunicacio-
nes por el VPN. Los padres reci-
bieron informacion de los dos
candidatos. El primer candidato
es la sefiora Anita Cuevas Lomas
(del Centro de Crystal) de la area
de Crystal y Mary Garza (del
Centro de Mathis) es la segunda
candidata de la 4rea de Laredo.
Las elecciones fueron durante la
junta Regional de Comunicacio-
nes y los padres/Presidente del
PCC o designado votaron por el

Representante de la Comunidad.
El Representante de la Comuni-
dad de fa Region de Wintergar-
den es la sefiora Anita Lomas
gue gano las elecciones por se-
gunda ves.

La Sefiora Lomas esta
de Representante de la Comuni-
dad desde el 2008. Es una per-
sona muy dedicada a las juntas
del Concilio Politico y nos traiga
mucha experiencia en la area de
desarrollo del nifio, salud mental
y nutricion. Felicidades Sefiora
Lomas por ser la Representante
de la Comunidad por el ano 2009-

ir A
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2010 Wintergarden Policy Council Members/ Los Miembros
del Concilio Politico de la Region de Wintergarden del

2010

Policy Council Pre5|dent- Maria
Rios of The Wintergarden Region
(Carrizo Springs)/

La Presidente del Concilio Poli-
tico—Maria Rios de la Region de
Wintergarden (Carrizo Springs)

Policy Council Secretary- Cristina
Perez of the Wintergarden Region
(Alice) /

La Secretaria del Concilio Politico— Cris-
tina Perez de la Region de Wintergarden

(Alice)

Policy Council Member— Nydia Palomo
of the Wintergarden Region (Crystal
City)/ Miembro del Concilio Politico—
Nydia Palomo de la Region de Wintergar-
den (Crystal City)

Policy Council Vice-President-
Lee Anne Benavides of The Win-
tergarden Region (Falfurrias)/

La Vice-Presidente del Concilio
Politico—Lee Anne Benavides de
la Region de Wintergarden

Policy Council Sergeant at Arms—
Raul Alvarez of the Wintergarden
Region (Eagle Pass I')/ Sargento de
Armas del Concilio Politico—Raul Alva-
rez de la Region de Wintergarden.
(Eagle Pass 1)

71 \a g

RUCTION COMPAN

&
INCING SERVICES

Policy Council Member—Anna Artiaga
of the Wintergarden Region (Mathis
Center)/ Miembro del Concilio Politico—
Anna Artiaga de la Region de Wintergar-
den (Mathis)



TMC

TMC (Teaching and
Mentoring

Corporate Office
5215 Mc Pherson Ave
P.O. Box 2579
Laredo, TX 78045

Phone: 888-836-5151
Phone: 956-722-5174
Fax: 956-7261301

We're on the Web!

example.microsoft.c
om

TMC

The Migrant Seasonal Head Start (MSHS) pro-
gram is one of the largest community based ser-
vice providers in the nation, providing a wide
range of services to more than 7,0000 migrant
children, ages six weeks to compulsory school
age, and their families each year. The MSHS
program provides education and support ser-
vices to low-income children of migrant and sea-
sonal farm workers and their families in Texas,
Ohio, Indiana, New Mexico, Wisconsin, Okla-
homa, Iowa and Nevada.

El programa de Migrant Seasonal Head
Start (MSHS) es uno de los programas mas
grande de fundamento en la comunidad
que da servicios a una aria ancha que da
servicios a mas de 7,000 nifios emigrantes
de edad de seis semanas hasta una edad de
escuela compulsorio y a sus familias cada
ano. El programa de MSHS da servicios en
educacion y ayuda a las familias con servi-
cios de bajo ingresos que sean emigrante o
temporal trabajadores en el estado de
Texas, Ohio, Indiana, New Mexico, Wiscon-

sin, Oklahoma, Iowa and Nevada.

TMC Mission and Vision/ TMC Mision y Vision

TMC MISSION

TO HELP CHILDREN AND FAMI-
LIES IN EMERGING COMMUNI-
TIES BY CREATING OPPORTU-
NITIES FOR ADVANCEMENT
THROUGH EDUCATION, TRAIN-
ING AND OTHER RESOURCES
IN COLLABORATION WITH
PUBLIC AND PRIVATE PART-
NERS

TMC Mision
La misién de TMC es de mejorar
la calidad de vida de familias de
bajos ingresos y trabajadores
campesinos emigrantes y tempo-
rales por medio de la colabora-
cion con entidades privadas y
gubernamentales.

Crystal City Regional TMC Vision
0ffice . .
Continuously strive to access re-
44 E. Zavala St-.

sources, work, collaboratively with
other entities, create and support
a seamless system of service
delivery and foster and promote
self-sufficiency for low income
families in our communities.

P.0. Box 47k
Crystal City~ TX 78839
Toll Free: 888-354-349k
830-374-349k
Fax: 830-374-2574
Network #: 7000

Phone:

TMC Visioén
La vision de TMC es continua-

Laredo Regional Office mente se esfuerza en-acceder

5102 N. Bartlett Ave. recursos y trabajar en colabora-
P.0. Box 440309 cién con otras entidades creando
Laredo. TX y-apoyando un sistema de entre-
2604y-03p09 ga de servicios que
Toll F . ana aliénate y promueva
° ree: la auto-suficiencia
-838-5151 . .
para familias de bajos
Phone: 95k- ingresos en nuestra
72k-6909

comunidad



